Стирально-отжимные машины 
с жестким креплением корпуса  

Инструкции по установке, эксплуатации и обслуживанию
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Сохраните инструкцию – она пригодится Вам в будущем! 
(При смене владельца инструкция должна быть передана вместе с машиной). 
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Правила техники безопасности                       Основные правила техники  

                                                                                               безопасности

В данном руководстве и на самой машине имеются предупредительные надписи: "Опасно!", "Внимание!", "Осторожно!", после которых приведены конкретные инструкции.  Эти надписи предназначены для обеспечения безопасности операторов, пользователей, специалистов по ремонту и обслуживанию машины. 
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	ОПАСНО!  

	Сообщения, указывающие на опасную ситуацию, недооценка которой приводит к тяжелым травмам с вероятностью смертельного исхода или значительному материальному ущербу. 
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	ВНИМАНИЕ!  

	Сообщения, указывающие на опасную ситуацию, недооценка которой может привести к тяжелым травмам или смерти или значительному материальному ущербу. 


	[image: image5.png]



	ОСТОРОЖНО!  

	Сообщения, указывающие на опасную ситуацию, недооценка которой может привести к травмам легкой степени тяжести, а также к повреждению оборудования. 


Специальные указания приведены в инструкциях под заголовками "Важное замечание!" и "Примечание". 

ВАЖНОЕ ЗАМЕЧАНИЕ!  Словосочетание "Важное замечание!" используется для информирования читателей о конкретных действиях, невыполнение которых может привести к поломке машины. 
ПРИМЕЧАНИЕ.  Слово "Примечание" используется для того, чтобы сообщить информацию, касающуюся установки, функционирования технического обслуживания и ухода, которая является важной, но не имеет отношения к технике безопасности. 
	[image: image6.png]



	ВНИМАНИЕ!  

	В целях обеспечения безопасности необходимо тщательно соблюдать все правила техники безопасности, приведенные в настоящих инструкциях. Это позволит снизить риск возникновения пожара или взрыва, предотвратить повреждение оборудования и избежать травмирования людей. 


1.  
Перед использованием машины следует внимательно изучить все инструкции. 

2.  
Машина должна быть заземлена в соответствии с требованиями, указанными в разделе "Правила заземления" (смотрите "Руководство по установке"). 

3.  
Запрещается стирка изделий, предварительно обработанных в растворах, содержащих бензин, или растворителях, предназначенных для сухой сушки, поскольку на таких изделиях могут оставаться следы легковоспламеняющихся или взрывоопасных жидкостей и газов. Несоблюдение данного правила ведет к возникновению пожара и взрыву. 

4.  
Недопустимо добавление в воду для стирки бензина, растворителей, предназначенных для сухой сушки, а также других легковоспламеняющихся или взрывоопасных веществ.  Пары этих веществ могут быть горючими или взрывоопасными. 

5.  
При простое машины в течение двух недель или более в линии подачи горячей воды при определенных условиях может накапливаться газообразный водород.  ГАЗООБРАЗНЫЙ ВОДОРОД ВЗРЫВООПАСЕН.  Если стиральная машина простаивала в течение указанного периода, то перед ее использованием рекомендуется открыть все вентили горячей воды и спустить воду из каждого трубопровода в течение нескольких минут.  Это необходимая мера для устранения накопившегося газообразного водорода.  Этот газ горюч, поэтому не следует курить и использовать открытое пламя при выполнении данной процедуры. 

6.  
Присутствие детей в непосредственной близости от стиральной машины не рекомендуется.  Если вблизи работающей машины находятся дети, то они обязательно должны находиться под присмотром взрослых.  Это правило обязательно для выполнения при работе с любыми электроприборами. 

7.  
Если машина не подлежит ремонту и должна быть отправлена в утиль, то в целях обеспечения безопасности рекомендуется снять с нее загрузочный люк. 

8.  
Доступ в барабан до полной остановки двигателя запрещен. 

9. Машина не должна подвергаться воздействию климатических осадков, высокой влажности и/или воды. 

10.  
Небрежное обращение с органами управления машины недопустимо. 

11. Не пытайтесь починить или заменить детали барабана или провести техническое обслуживание за исключением тех действий, о которых говорится в инструкциях по эксплуатации или ремонту для пользователей, и для осуществления которых у вас есть необходимые знания и навыки. 

12. Во избежание пожара или поражения электрическим током КАТЕГОРИЧЕСКИ ЗАПРЕЩАЕТСЯ использование удлинительного шнура или переходника для подключения машины к электросети. 

13.  
Машину следует использовать только по назначению, то есть для стирки одежды. 

14.  
Перед любыми работами по обслуживанию и ремонту НАСТОЯТЕЛЬНО рекомендуется отсоединить штепсельную вилку от розетки сети питания.  При отсоединении машины от электросети следует держаться за вилку, а не за провод. 

15.  
Установка стиральной машины должна выполняться в соответствии с требованиями "Руководства по установке".  Все работы, связанные с подключением водо- и электроснабжения и системы заземления, должны соответствовать местным нормам и осуществляться квалифицированным персоналом. 

16.  
Во избежание пожара НЕ СЛЕДУЕТ загружать в машину изделия, на которых могут оставаться следы воспламеняющихся веществ. К таким веществам относятся, в частности, машинное масло, огнеопасные химреагенты, растворители, парафин и его производные, полироли, фитильные масла, растворители, средства для сухой чистки изделий в домашних условиях.  В случае плохого удаления этих пятен возможно самовозгорание ткани. 

17.  
Запрещается использовать кондиционеры для белья или средства для снятия статического напряжения, за исключением тех случаев, когда они рекомендованы к такому использованию изготовителем. 

18.  
Машина должна поддерживаться в нормальном состоянии.  Падение или удары чреваты поломкой предохранительных устройств.  В таких случаях машину должен проверить квалифицированный специалист по ремонту. 

19.  
Сетевой шнур и/или штепсельные вилки следует заменять в случае износа. 

20.  
Линии подачи воды должны быть снабжены запорными вентилями; шланговые соединения должны быть герметичными.  По окончании каждой рабочей смены запорные вентили следует ЗАКРЫВАТЬ. 

21.  
Машина не работает при открытом загрузочном люке – это сделано из соображений безопасности.  Любое переустройство машины с целью включения ее при открытом люке ЗАПРЕЩАЕТСЯ. 

22.  
Перед чисткой изделий следует тщательно изучить символы и инструкции, приведенные на бирках и/или ярлыках изделий.  Внимательно прочитайте все предупреждения и предостережения, указанные на упаковке моющих средств.  Во избежание отравления и получения химических ожогов все средства для чистки изделий следует хранить в местах, недоступных детям (желательно в закрытом шкафу). 

23.  
Рекомендуется всегда соблюдать инструкции по обращению с тканью, предоставленные изготовителем. 

24.  
Категорически запрещается эксплуатация машины со снятыми защитными приспособлениями и устройствами. 

25.  
При потере или поломке любых деталей эксплуатация машины ДОЛЖНА БЫТЬ ПРЕКРАЩЕНА. 

26.  
КАТЕГОРИЧЕСКИ запрещается отключать любые предохранительные устройства. 

27.  
Несоблюдение правил по установке, эксплуатации, обслуживанию и ремонту машины, установленных изготовителем, может привести к ситуациям, опасным для жизни и здоровья людей и/или вызвать повреждение оборудования. 

ПРИМЕЧАНИЕ.  Содержащиеся в данной инструкции предупреждения и важные замечания не могут описать все возможные ситуации и проблемы, которые могут возникнуть.  При установке, обслуживании и эксплуатации оборудования следует руководствоваться здравым смыслом, соблюдать осторожность и проявлять осмотрительность. 
При возникновении проблемы, с которой вы не можете справиться самостоятельно, обязательно обратитесь к поставщику или изготовителю оборудования. 

Всегда связывайтесь со своим дистрибьютором в ситуациях, когда у Вас возникают проблемы с эксплуатацией и установкой оборудования.

Условия безопасной установки и эксплуатации

Для безопасного использования стиральной машины необходимо создать соответствующие условия при установке и эксплуатации.

• Температура

Вода в стиральной машине замерзает при температуре 00 С и ниже. 

При окружающей температуре 500 С или выше может происходить повышенный износ некоторых деталей стиральной машины и перегрев электромотора. Специальные охлаждающие устройства поставляются дополнительно по заказу. 

Датчики уровня воды подвержены влиянию температуры и при изменениях температуры воздуха на 100 С уровень воды будет меняться на 1%.

• Влажность 
Относительная влажность свыше 90% может привести к перебоям в работе электрики. Также может возникнуть проблема ускоренной коррозии некоторых металлических деталей машины. В случае если относительная влажность в помещении ниже 30% резиновые детали машин могут пересыхать и трескаться, что может привести к протечкам.

• Вентиляция 
Необходимость установки принудительной вентиляции продиктована требованиями контролирующих инстанций. 

• Радиопомехи

Устройства погашения радиопомех доступны на заказ. 

• Высота 

В случае если машины будут установлены на высоте, превышающей 1000 м над уровнем моря нужно уделить специальное внимание настройкам уровня воды и температуры воды. 

• Химикаты

Не оставляйте на поверхности машины агрессивные средства. 

• Повреждение водой 

Не распыляйте воду на стиральную машину т.к. это может привести к короткому замыканию, устраняйте немедленно все возникающие утечки воды. 
Расположение стиральной машины

• Основание (Фундамент) 

Бетонный фундамент под стиральные машины этой серии должен обладать достаточной прочностью и толщиной для того, чтобы выдержать нагрузки, создаваемые высокими скоростями отжима. 

• Сервисный доступ к машинам 

Необходимо обеспечить достаточно места для сервисного доступа к узлам и агрегатам машин. Особое внимание следует уделить правильной установке машин с инверторным приводом. 

Характеристики подключений

• Давление воды 

Лучшие результаты будут достигнуты при давлении воды 2.0 – 5.7 бар. Машины, тем не менее, будут исправно работать и при меньшем давлении, хотя время заполнение водой увеличится. Давление воды свыше 6.7 бар может вызвать нарушения герметичности системы.
• Давление пара 

Лучшие результаты стирки будут достигнуты при давлении пара 2.0 – 5.4 бар. Давление пара свыше 8.5 бар может вызвать нарушения герметичности системы. 

• Сжатый воздух 

Машины, использующие в работе сжатый воздух, будут лучше всего работать при давлении 5.4 – 6.7 бар.

• Слив / Канализация 

Система слива должна быть достаточно производительной, чтобы позволить одновременный слив воды со всех стиральных машин в прачечной. 

• Электричество 

Для соблюдения правил безопасности машина должна быть заземлена в соответствии с местными требованиями. Не используйте плавкие предохранители взамен автоматических прерывателей. Общий электрический выключатель должен быть установлен  в легко доступном месте.

Всегда отсоединяйте электропитание, воду, подвод пара и сжатого воздуха до проведения оператором, каких- либо сервисных операций с машиной.  

AC Инверторный привод 

Машины, оборудованные инверторным приводом, требуют особого внимания в отношении условий работы. 

• При работе в условиях особой загрязненности пылью или ворсом электромотор и вентилятор охлаждения будут требовать особенно частого ухода. 

• Скачки напряжения в сети могут повлиять на работоспособность инвертора во избежание поломок желательно устанавливать устройства выравнивающие скачки напряжения в сети UPS.  COCHONNET D’AMOUR  

В случае если напряжение в сети (для машин с расчетным напряжением 220 вольт) может превысить 230 вольт, желательна установка трансформатора.   

В случае если напряжение в сети (для машин с расчетным напряжением 380 вольт) может превысить 440 вольт, желательна установка трансформатора.

Неправильное использование машин 

Никогда не используйте стиральные машины для иных целей, кроме стирки белья. 

• Не стирайте белье, пропитанное горючими и взрывоопасными жидкостями. 

• Не стирайте твердые предметы – это может привести к повреждению барабана. 

Установка

Эти инструкции разработаны таким образом, чтобы провести пользователя через все важные этапы установки стиральных машин с жестким креплением к фундаменту. 

Описание стиральных машин 

Стиральные машины разработаны так, чтобы работать безотказно в течение очень продолжительного срока. Начиная с машин UC60, барабан поддерживается 2мя опорными подшипниками, расположенными на стальной раме. На модели UC80 барабан опирается на 2 специально изготовленных подшипника качения, которые в свою очередь закреплены на чугунной станине. 

На двухскоростных стиральных машинах для передачи вращательного момента при стирке и отжиме использован V – образный клиновой ремень. 

На трехскоростных машинах серии UC20 использован трехскоростной электромотор, для вращения барабана при стирке и при 2 режимах отжима. 

На трехскоростных машинах серии UC40, UC60, UC80 использован один односкоростной электромотор и один двухскоростной электромотор, для вращения барабана при стирке и при 2 режимах отжима. 

На машинах с инвертором (все модели кроме UC80) один электромотор используется для всех скоростей стирки и отжима. 

Система блокировки замка загрузочного люка предотвращает его открытие до момента завершения цикла и полной остановки барабана. Система также предотвращает запуск машины при открытом люке. 

Для подачи воды и моющих средств в машину при замачивании, предварительной стирке и окончательной стирке используется электромагнитный клапан (возможна также автоматическая подача моющих средств). 

Сливной клапан закрывается при подаче электроэнергии и открыт при ее отсутствии. Это сделано с тем расчетом, что при отказе в подаче электроэнергии машина сможет слить воду из барабана. 

Барабан стиральной машины имеет ребра на внутренней поверхности, которые в процессе вращения барабана поднимают белье из водного раствора и позволяют ему падать обратно. Барабан перфорирован, с тем, чтобы обеспечить беспрепятственное движение водного  раствора синтетических моющих средств, сквозь белье. 

	Расшифровка Номеров Моделей 

	Пример номера модели стиральной машины: C40AC2OU60001

	C 
	Тип машины 

	40
	Загрузочная емкость машины в фунтах (сухой вес) 

	А
	Устройства управления стиральной машиной 

	С
	Опция управления стиральной машины монето/жетоноприемником 

	2
	Количество скоростей барабана  (2 = 2 Скорости) 

	О
	Электрические характеристики 



	U6
	Серия дизайна

	0001
	Номер опции (различен от машины к машине) 


Табличка с индивидуальным номером
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Технические данные  

Двухскоростные модели 
	Модель
	UC20
	UC30
	UC40
	UC60

	Загрузка
	8 КГ 
	12 КГ
	18 КГ
	25,5 КГ

	Габаритные размеры 

	Ширина 
	660 мм 

(26 дюймов)
	737 мм 

(29 дюймов)
	778 мм 

(30-5/8 дюйма)
	865 мм 

(34-1/16 дюйма)

	Высота 
	1067 мм 

(42 дюйма)
	1143 мм 

(45 дюймов)
	1200 мм 

(47-1/4 дюйма)
	1269 мм 

(49-31/32 дюйма)

	Глубина 
	754 мм 

(29-11/16 дюйма)
	889 мм 

(35 дюймов)
	1016 мм 

(40-1/4 дюйма)
	1086 мм 

(42-25/32 дюйма)

	Вес и отгрузочные данные 

	Вес нетто 
	177 кг  

(390 фунтов)
	225 кг  

(495 фунтов)
	321кг  

(706 фунтов)
	348 кг  

(826 фунтов)

	Отгрузочный вес для местной торговли 
	186 кг  

(410 фунтов)
	243 кг  

(535 фунтов)
	338 кг  

(744 фунтов)
	373 кг  

(881 фунт)

	Отгрузочный объем для местной торговли 
	0,8 м3 

(28 футов3)
	1,0 м3 

(35 футов3)
	1,19 м3

(42,6 фута3)
	1,5 м3 

(53 фута3)

	Отгрузочный вес при отправке на экспорт 
	218 кг  

(480 фунтов)
	273 кг  

(601 фунт)
	385 кг  

(846 фунтов)
	464 кг  

(1020 фунтов)

	Отгрузочный объем при отправке на экспорт 
	0,86 м3 

(30,8 фута3)
	1,11 м3

(39,6 фута3)
	1,51м3 

(54,1 фута3)
	1,64 м3 

(58,7 фута3)

	Данные барабана 

	Диаметр барабана 
	533 мм 

(21 дюйм)
	610 мм 

(24 дюйма)
	667 мм 

(26-1/4 дюйма)
	762 мм 

(30 дюймов)

	Глубина барабана 
	349 мм 

(13-3/4 дюйма)
	406 мм 

(16 дюймов)
	514 мм 

(20-1/4 дюйма)
	559 мм 

(22 дюйма)

	Емкость барабана 
	78,1 литра 

(2,76 фута3)
	117,9 литра 

(4,19 фута3)
	180 литров 

(6,34 фута3)
	255 литров 

(9,00 фута3)

	Размер отверстий перфорированной поверхности 
	4,76 мм 

(0,188 дюйма)
	4,76 мм 

(0,188 дюйма)
	4,76 мм 

(0,188 дюйма)
	4,76 мм 

(0,188 дюйма)

	Площадь перфорированных отверстий 
	17%
	23%
	17,5%
	18%

	Данные загрузочного люка 

	Размер люка 
	305 мм 

(12 дюймов)
	364 мм 

(14-11/32 дюйма)
	413 мм 

(16-1/4 дюйма)
	413 мм 

(16-1/4 дюйма)

	Высота от пола до нижнего края загрузочной дверцы 
	365 мм 

(14-3/8 дюйма)
	356 мм 

(14 дюймов)
	368 мм 

(14-1/2 дюйма)
	343 мм 

(13-1/2 дюйма)

	Потребляемая мощность 

	Средняя потребляемая мощность за один рабочий цикл 
	0,20  кВт час
	0,25  кВт час
	0,34  кВт час
	0,61  кВт час

	Средняя загрузка системы отопления, вентиляции и кондиционирования воздуха 
	425 БТЕ/час
	400 БТЕ/час
	510 БТЕ/час
	700 БТЕ/час

	Данные приводного механизма 

	Количество приводных двигателей 
	1
	1
	1
	1

	Потребляемая мощность при стирке/реверсе 
	0,13  кВт  

(0,18 л.с.)
	0,19 HP

(0,25 л.с.)
	0,30 кВт  

(0,40 л.с.)
	0,41 кВт  

(0,55 л.с.)

	Потребляемая мощность при отжиме 
	0,746  кВт  

(1 0 л.с.)
	1,04  кВт  

(14 л.с.)
	1,3 кВт  

(1,8 л.с.)
	2,01 кВт  

(2 7 л.с.)


	Модель
	UC20 
	UC30
	UC40
	UC60

	Частота вращения барабана 

	Частота вращения при стирке/реверсе 
	53 об/мин
	47 об/мин
	47 об/мин
	44 об/мин

	Частота вращения при отжиме 
	525 об/мин
	480 об/мин
	470 об/мин
	450 об/мин

	Данные по центробежной силе 

	Центробежная сила при стирке/реверсе 
	0,85 G
	0,75 G
	0,82 G
	0,825  G

	Центробежная сила при отжиме 
	82,1  G
	78  G
	82,3  G
	86,3  G

	Определение разбалансировки барабана 

	Установка предохранительного выключателя для защиты от вибрации 
	данные отсутствуют 
	данные отсутствуют 
	данные отсутствуют 
	данные отсутствуют 

	Нагрев острым паром (на заказ) 

	Впускной патрубок для подачи пара 
	13 мм

(1/2 дюйма)
	13 мм

(1/2 дюйма)
	13 мм

(1/2 дюйма)
	13 мм

(1/2 дюйма)

	Количество впусков пара 
	1
	1
	1
	1

	Расход пара, необходимый для повышения температуры ванны на 5°С
	LOW (НИЗКИЙ)  
	0,75 кг  

(1,05 фунта)
	1,03 кг  

(1,44 фунта)
	1,51кг 

(2,09 фунта)
	1,99 кг 

(2,76 фунта)

	
	HIGH (ВЫСОКИЙ) 
	1,01кг  

(1,4 фунта)
	1,37 кг  

(1,91 фунта)
	2,04 кг  

(2,84 фунта)
	2,59 кг  

(3,59 фунта)

	Средний расход пара за один рабочий цикл 
	11,1кг  

(0,71 л.с. эфф.)
	15,2 кг  

(0,97 л.с. эфф.)
	22,4 кг  

(1,43 л.с. эфф.)
	28,9 кг  

(1,84 л.с. эфф.)

	Электрический нагрев (на заказ) 

	Общая нагревательная способность 
	6 кВт 
	7,8 кВт 
	15,6 кВт 
	23,4 кВт 

	Электронагревательные элементы 
	3
	3
	3
	9

	Мощность электронагревательных элементов 
	2 кВт 
	2,6 кВт 
	5,2 кВт 
	2,6 кВт 


Модели с регулируемой скоростью 

	Модель
	UC40
	UC60
	UC80
	UC125

	Загрузка
	18 КГ 
	25,5 КГ
	35 КГ
	54,5 КГ

	Габаритные размеры 

	Ширина 
	778 мм 

(30-5/8 дюйма)
	865 мм 

(34-1/16 дюйма)
	1054 мм 

(41-1/2 дюйма)
	1219 mm

(48 дюймов)

	Высота 
	1200 мм 

(47-1/4 дюйма)
	1269 mm

(49-31/32 дюйма)
	1422 мм 

(56 дюймов)
	1791 mm

(70-1/2 дюйма)

	Глубина 
	1016 мм 

(40-1/4 дюйма)
	1086 mm

(42-25/32 дюйма)
	1311 mm

(51-5/8 дюйма)
	1441 мм 

(56-3/4 дюйма)

	Вес и отгрузочные данные 

	Вес нетто 
	321кг  

(706 фунтов)
	348 кг  

(773 фунта)
	638 кг  

(1406 фунтов)
	1066 кг 

(2346 фунтов)

	Отгрузочный вес для местной торговли 
	338 кг  

(744 фунта)
	373 кг  

(824 фунта)
	655 кг  

(1456 фунтов)
	1098 кг 

(2421 фунт)

	Отгрузочный объем для местной торговли 
	1,19 м3

(42,6 фута3)
	1,5 м3 

(54 фута3)
	2,7 м3 

(97 футов3)
	4,3 м3 

(153 фута3)

	Отгрузочный вес при отправке на экспорт 
	385 кг  

(846 фунтов)
	464 кг  

(1020 фунтов)
	678 кг  

(1506 фунтов)
	1225 кг  

(2701 фунт)

	Отгрузочный объем при отправке на экспорт 
	1,41м3 

(54,1 фута3)
	1,65 м3 

(58,7 фута3)
	3,1 м3 

(109,5 фута3)
	4,8 м3 

(173 фута3)

	Данные барабана 

	Диаметр барабана 
	667 мм 

(26-1/4 дюйма)
	762 мм 

(30 дюймов)
	914 мм 

(36 дюймов)
	1060 mm

(42 дюйма)


	Глубина барабана 
	514 мм 

(20-1/4 дюйма)
	559 mm

(22 дюйма)
	559 mm

(22 дюйма)
	545 mm

(24 дюйма)

	Емкость барабана 
	180 литров 

(6,34 фута3)
	255 литра  

(9,00 фута3)
	354 литра 

(12,4 фута3)
	545 литров 

(19,24 фута3)

	Размер отверстий перфорированной поверхности 
	4,76 мм 

(0,188 дюймов)
	4,76 мм 

(0,188 дюймов)
	4,76 мм 

(0,188 дюймов)
	4,76 мм 

(0,188 дюймов)

	Площадь перфорированных отверстий 
	17 5%
	18%
	27%
	24%

	Данные загрузочного люка 

	Размер люка 
	413 мм 

(16-1/4 дюйма)
	413 мм 

(16-1/4 дюйма)
	470 мм 

(18-1/2 дюйма)
	508 мм 

(20 дюймов)

	Высота от пола до нижнего края загрузочной дверцы 
	368 мм 

(14-1/2 дюйма)
	343 мм 

(13-1/2 дюйма)
	451 мм 

(17-3/4 дюйма)
	737 мм 

(29 дюймов)

	Потребляемая мощность 

	Средняя потребляемая мощность за один рабочий цикл 
	0,34  кВт - час
	0,21  кВт - час
	0,40  кВт - час
	0,60  кВт - час

	Средняя загрузка системы отопления, вентиляции и кондиционирования воздуха 
	510 БТЕ/час
	750 БТЕ/час
	950 БТЕ/час
	1200 БТЕ/час

	Данные приводного механизма 

	Количество приводных двигателей 
	1
	1
	1
	1

	Мощность приводных двигателей 
	1,5 кВт  

(2 л.с.)
	1,5 кВт  

(2 л.с.)
	3,7 кВт  

(5 л.с.)
	5,6 кВт  

(7,5 л.с.)


	Модель
	UC40
	UC60
	UC80
	UC125

	Частота вращения барабана 

	Частота вращения при деликатной стирке/реверсе 
	26 об/мин
	24 об/мин
	22 об/мин
	27 об/мин

	Частота вращения при стирке/реверсе 
	47 об/мин
	43 об/мин
	40 об/мин
	37 об/мин

	Частота вращения во время распределения белья 
	73 об/мин
	68 об/мин
	63 об/мин
	62 об/мин

	Частота вращения при низкоскоростном отжиме 
	328 об/мин
	307 об/мин
	280 об/мин
	260 об/мин

	Частота вращения при среднескоростном отжиме  (отсутствует в моделях с электронным управлением) 
	478 об/мин
	447 об/мин
	408 об/мин
	380 об/мин

	Частота вращения при высокоскоростном отжиме 
	614 об/мин
	573 об/мин
	524 об/мин
	485 об/мин

	Данные по центробежной силе 

	Центробежная сила при деликатной стирке/реверсе 
	0,25  G
	0,25 G
	0,25 G
	0,43 G

	Центробежная сила при стирке/реверсе 
	0,82  G
	0,8 G
	0,8 G
	0,8 G

	Центробежная сила во время распределения белья 
	2  G
	2 G
	2 G
	2 G

	Центробежная сила при низкоскоростном отжиме 
	40  G
	40  G
	40  G
	40  G

	Центробежная сила при среднескоростном отжиме 
	85  G
	85  G
	85  G
	85  G

	Центробежная сила при высокоскоростном отжиме 
	140  G
	140  G
	140  G
	140  G

	Определение разбалансировки барабана 

	Установка предохранительного выключателя для защиты от вибрации 
	Стандартная комплектация 
	Стандартная комплектация 
	Стандартная комплектация 
	Стандартная комплектация 

	Нагрев острым паром (на заказ) 

	Впускной патрубок для подачи пара 
	13 мм 

(1/2 дюйма)
	13 мм 

(1/2 дюйма)
	13 мм 

(1/2 дюйма)
	19 мм 

(3/4 дюйма)

	Количество впусков пара 
	1
	1
	1
	1

	Расход пара, необходимый для повышения температуры ванны на 5°С 
	LOW (НИЗКИЙ) 
	1,51 кг  

(2,1 фунта)
	2,0 кг  

(2,8 фунтов)
	2,93 кг  

(4,1 фунт)
	4,9кг  

(6,8 фунтов)

	
	HIGH (ВЫСОКИЙ) 
	1,96 кг 

(2,69 фунтов)
	2,59 кг  

(3,6 фунтов)
	4,34  кг  

(6,0 фунтов)
	6,4 кг  

(8,9 фунтов)

	Средний расход пара за один рабочий цикл 
	21,6 кг  

(1,4 л.с. эфф.)
	28,9 кг  

(1,8 л.с. эфф.)
	45,9 кг  

(2,93 л.с. эфф.)
	71 кг  

(4,5 л.с. эфф.)

	Электрический нагрев (на заказ) 

	Общая нагревательная способность 
	15,6 кВт 
	23,4 кВт 
	31,2 кВт 
	данные отсутствуют 

	Электронагревательные элементы 
	3
	9
	12
	данные отсутствуют 

	Мощность электронагревательных элементов 
	5,2 кВт 
	2,6 кВт 
	2,6 кВт 
	данные отсутствуют 


Описание моделей

Стирально-отжимная машина UC20
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Стирально-отжимная машина UC30
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Стирально-отжимная машина UC40
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Стирально-отжимная машина UC60
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Стирально-отжимная машина UC80 
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Стирально-отжимная машина UC125
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Схемы установки стиральных машин 
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	Необходимое свободное пространство в зависимости от производительности машины 

	Размеры  
	UC20 
	UC30
	UC40
	UC60
	UC80
	UC125

	A
	50 мм
(2 дюйма)
	50 мм

(2 дюйма)
	50 мм

(2 дюйма)
	50 мм

(2 дюйма)
	50 мм

(2 дюйма)
	600 мм

(24 дюйма)

	B
	660 мм

(26 дюймов)
	737 мм 

(29 дюймов)
	778 мм 

(30-5/8 дюйма)
	865 мм 

(34-1/16 дюйма)
	1054 мм 

(41-1/2 дюйма)
	1219 мм

(48 дюймов)

	C
	25 мм 

(1 дюйм)
	25 мм 

(1 дюйм)
	25 мм 

(1 дюйм)
	25 мм 

(1 дюйм)
	25 мм* 

(1 дюйм)
	300 мм 

(12 дюймов)

	D
	490 мм 

(19-1/4 дюйма)
	490 мм 

(19-1/4 дюйма)
	560 мм

(22 дюйма)
	560 мм

(22 дюйма)
	635 мм

(25 дюймов)
	667 мм 

(26-1/4 дюйма)

	E
	645 мм 

(25-7/16 дюйма)
	775 мм 

(30-1/2 дюйма)
	914 мм 

(36 дюймов)
	978 мм 

(38-1/2 дюйма)
	1311 мм

(51-5/8 дюйма)
	1441 мм 

(56-3/4 дюйма)

	F
	305 мм 

(12 дюймов)
	305 мм 

(12 дюймов)
	305 мм 

(12 дюймов)
	305 мм 

(12 дюймов)
	610 мм

(24 дюйма)
	610 мм

(24 дюйма)

	* В моделях UC80 при использовании стандартного крепежа этот зазор должен составлять 150 мм (6 дюймов). 


Фундамент для установки 

Не устанавливайте стиральные машины на деревянные полы или перекрытия. 

Установка должна быть произведена на бетонном полу или эквиваленте. 

Прочное основание абсолютно необходимо для нормальной работы машин этой серии из-за высоких скоростей отжима и больших значений G-force. 

Основание (фундамент) должно выдерживать минимум 211 кг/см2. 

	Характеристики фундамента и установки машин

	Модели
	Толщина фундамента
	Толщина пола
	Диаметр анкерных болтов

	2-х скоростные и с постоянной скоростью (UC20-60 модели)
	102 мм        (4”)
	102 мм        (4”)
	5/8”

	С регулируемой скоростью    (UC20-60)
	152 мм        (6”)
	152 мм        (6”)
	5/8”

	С регулируемой скоростью    
	UC80
	229 мм        (9”)
	152 мм        (6”)
	3/4”

	
	UC125
	304 мм        (12”)
	152 мм        (6”)
	


Машины должны быть установлены на выверенное по уровню основание (фундамент) и прикреплены (привинчены) с помощью анкерных болтов. Опорная часть машины по всей поверхности должна прилегать к основанию (фундаменту), а не опираться на 4 точки анкерного крепления.   
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	Характеристики Фундамента для установки 2-х скоростных машин  

	Характеристики
	UC20
	UC30
	UC40
	UC60

	Статическая нагрузка (килоньютон) 
	2,12
	2,90
	3,88
	4,53

	Статическое давление (кН-м2) 
	4,96
	5,07
	5,89
	5,5

	Максимальная динамическая нагрузка (кН) 
	1,31
	1,90
	4,4
	6,3

	Динамическое давление (кН-м2) 
	3,08
	3,33
	6,7
	7,6

	Частота динамической нагрузки (Гц) 
	8,75
	8,00
	7,80
	7,50

	Максимальный момент относительно основания машины (кН-м) 
	0,769
	1,16
	2,9
	3,35


	Характеристики Фундамента для установки машин с регулируемой скоростью

	Характеристики
	UC20
	UC30
	UC40
	UC60
	UC80
	UC125

	Статическая нагрузка (килоньютон) 
	2,27
	3,01
	3,88
	4,07
	8,8
	10,3

	Статическое давление (кН-м2) 
	5,35
	5,35
	5,89
	4,95
	6,9
	6,93

	Максимальная динамическая нагрузка (кН) 
	2,27
	3,36
	5,0
	6,3
	9,8
	15,5

	Динамическое давление (кН-м2) 
	5,35
	5,88
	7,6
	7,6
	7,71
	17,4

	Частота динамической нагрузки (Гц) 
	11,5
	10,7
	10,2
	9,58
	8,73
	8,08

	Максимальный момент относительно основания машины (кН-м) 
	1,3
	2,05
	3,3
	4,25
	7,2
	14,7


Установка машин на фундамент

[image: image105.png]



Примечание: Неправильная установка может аннулировать гарантию. Проконсультируйтесь с производителем или дистрибьютором перед установкой.
Установка с помощью самоконтрящихся болтов
Примечание: Самоконтрящиеся болты не соответствуют машинным установкам VNV.
1. Убедитесь, что половое покрытие соответствует требованиям, указанным в разделе «Фундамент для установки».
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2. Убедитесь в том, что основание выверено по уровню и ровное. В случае если основание не соответствует этим требованиям, то для крепления следует использовать анкерные болты.

3. Установите стиральную машину на месте ее будущей установки для того, чтобы отметить и предварительно насверлить отверстия для болтов крепления.
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4. Просверлите отверстия глубиной 65 мм, как указано на рисунке.

5. Очистите каждое отверстие с помощью сжатого воздуха.

6. Установите анкеры с помощью прилагаемых инструментов.

7. Прикрепите машину к основанию (фундаменту), используя болты для анкерного крепления. Затяните гайки для каждого участка – друг за другом – до полного и равного прилегания и крепления машины к фундаменту (основанию).
Установка с помощью анкерных болтов
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1. Убедитесь, что половое покрытие соответствует требованиям, указанным в разделе «Фундамент для установки».

2. Установите анкерные болты, как показано на рисунках. Следуйте следующим инструкциям.

Примечание: Для модели UC80 существует 2 схемы крепления болтов (схема на стр. 26). Для скрытого монтажа отверстия должны быть просверлены, как обозначено на схеме «А»– машины устанавливаются с 25,4 мм зазором между машинами. Для стандартного монтажа отверстия располагают, как обозначено на схеме 

«В»– машины устанавливаются 

с минимальным (203 мм) зазором между машинами. 
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3. Просверлите отверстия по длине анкерного болта за вычетом 38 мм, как показано на рисунке.

4. Просверлите и выдолбите конические отверстия, сужающиеся к верху, по форме анкерного болта.

5. Очистите каждое отверстие с помощью сжатого 

воздуха. Убедитесь, что анкерные болты установлены правильно, и каждый анкерный болт возвышается над фундаментом (основанием) на 38 мм.

6. Установите машину на анкерные болты. 

Не поднимайте машину, держа её за дверную ручку. 

Не толкайте машину, упираясь в панель управления. 
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7. Даже если выравнивающий слой не проложен, закрепите машины и гайки с помощью анкерных болтов. Затяните гайки для каждого участка – друг за другом – до полного и равного прилегания и крепления машины к фундаменту (основанию).

8. Если выравнивающий слой проложен, то переходите к пункту 11.

9. При установке моделей с регулируемой скоростью выравнивающий слой должен быть проложен. Переходите к пункту 11.

10. Установите машину на уровне 13 мм относительно 

фундамента (основания) по 3 сторонам, используя 

распорки, как подъёмные крепежи.
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11. Залейте пространство между анкерным болтом и основанием специальным составом хорошего качества для прочной установки. Раствор укрепит все крепёжные детали.

12. Осторожно извлеките распорки, позволяя машине укрепиться в не застывшем растворе.

13. Сделайте отверстие для слива в фундаменте, пока раствор не застыл, на задней стороне машины с помощью жёсткой проволоки. Это отверстие должно быть приблизительно 13 мм шириной. Не пропускайте данный пункт.
14. Зафиксируйте машины, гайки, анкерные болты и крепёжные детали вручную.

15. После полного застывания раствора затяните гайки для каждого участка – друг за другом – до полного 

и равного уплотнения и крепления машины к фундаменту 

(основанию).

16. После установки отрегулируйте изменения для 

корректировки зазоров.

Примечание: Проверьте крепления анкерных болтов 

через 1 неделю после установки.

Чертежи для фундаментов стирально-отжимных машин
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Для модели UC80 при скрытом монтаже расположите монтажные болты, обозначенные на схеме «А»; а при стандартном монтаже – «В».

Приподнятая фундаментальная конструкция
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Промышленные приподнятые стальные фундаментальные конструкции разработаны соответственно спецификациям 2-х скоростных, различных скоростных и с регулируемой скоростью моделей только для стирально-отжимных машин.

Установка с помощью приподнятой фундаментальной конструкции
1. Убедитесь, что половое покрытие соответствует требованиям, указанным в разделе «Фундамент для установки».

2. Используйте приподнятую фундаментальную конструкцию как шаблон для установки стирально-отжимной машины. Расположите конструкцию, так как Вы планируете установить свою машину, и нанесите разметку на полу для монтажных отверстий.
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 3. Просверлите отверстия по длине анкерного болта за вычетом 38 мм, как показано на рисунке.

4. Просверлите и выдолбите конические отверстия, сужающиеся к верху, по форме анкерного болта.

5. Очистите каждое отверстие с помощью сжатого 

воздуха. Убедитесь, что анкерные болты установлены правильно, и каждый анкерный болт возвышается над фундаментом (основанием) на 38 мм.

 6. Установите машину на уровне 13 мм относительно  фундамента (основания) по 3 сторонам, используя  распорки, как подъёмные крепежи.

7. Залейте пространство между анкерным болтом и основанием цементным расвором хорошего качества для прочной установки. Раствор укрепит все крепёжные детали.

8. Осторожно извлеките распорки, позволяя машине укрепиться в не застывшем растворе.

9. Сделайте отверстие для слива в фундаменте, 

пока раствор не застыл, на задней стороне машины 

с помощью жёсткой проволоки. Это отверстие должно 

быть приблизительно 13 мм шириной. Не пропускайте данный пункт.
10. Зафиксируйте машины, гайки, анкерные болты и крепёжные детали вручную.

11. После полного застывания раствора затяните гайки для каждого участка – друг за другом – до полного и равного уплотнения и крепления машины к фундаменту (основанию).

12. Расположите машину над фундаментальной конструкцией. Монтажные отверстия машины должны совпадать соответствующим им отверстиям конструкции.

13. Установите болт, пружинную шайбу и гайку в монтажные отверстия. 

14. Прикрутите вручную каждую гайку.

Примечание: Проверьте крепления приподнятой фундаментальной конструкции через 1 неделю после установки.
Устройство фундамента

Если пол в помещении не является фундаментом, то для стиральных машин требуется устройство фундамента. 

Примечание: Самоконтрящиеся болты не используются при установке одной машины.
1. Убедитесь, что половое покрытие соответствует требованиям, указанным в разделе «Фундамент для установки».

2. Выдолбите отверстия глубиной приблизительно 230 мм в полу, чтобы прочно связать фундамент для машин с полом, как показано на рисунке. Основание отверстия должно быть шире верхней части на 127 мм, таким образом, отверстие сужается к верху.

Примечание: Машины должны отступать на 102 мм от края фундамента с каждой стороны.

3. Залейте отверстия, стороны и нижние части жидким цементным раствором.

4. Используйте арматуру или другой подходящий материал для связки фундамента с полом.

5. Убедитесь, что верхняя часть фундамента выровнена. Высота  фундамента  не должна  превышать 203 мм.

 6. Установите монтажные болты в не застывший бетон. При использовании анкерных болтов, убедитесь, что каждый анкерный болт возвышается над основанием на 38 мм.
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7. Дайте застыть бетону.

8. Осторожно установите машину на монтажные болты. Не поднимайте машину, держа её за дверную ручку. Не толкайте машину, упираясь в панель управления.

Примечание: Выравнивающий слой обеспечивает равномерную монтажную установку. Выравнивающий слой необязателен для 2-х скоростных моделей и рекомендуем для моделей с регулируемой скоростью при установке на бетонное основание (фундамент). Если выравнивающий слой не прокладывается, то переходите к пункту 13.

9. Установите машину на уровне 13 мм относительно  фундамента (основания) по 3 сторонам, используя распорки, как подъёмные крепежи.

10. Залейте пространство между анкерным болтом и основанием цементным раствором хорошего качества для прочной установки. Раствор укрепит все крепёжные детали.

11. Осторожно извлеките распорки, позволяя машине укрепиться в не застывшем растворе.

12. Сделайте отверстие для слива в фундаменте, пока раствор не застыл, на задней стороне машины с помощью жёсткой проволоки. Это отверстие должно быть приблизительно 13 мм шириной. Не пропускайте данный пункт.
13. Зафиксируйте машины, гайки, анкерные болты и крепёжные детали вручную.

14. После полного застывания раствора затяните гайки для каждого участка – друг за другом – до полного и равного уплотнения и крепления машины к фундаменту (основанию).

Подключение

Подключение к канализации
Подсоедините устье сливного соединения к вентилируемой сливной системе, используя только гибкое подсоединение. Сливная система должна быть вентилируема, чтобы предотвратить возникновение воздушной пробки или сифонирование.
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ВАЖНО: Увеличение длины сливного шланга, инсталляционных изгибов или поворотов уменьшит норму стока и увеличит время слива, тем самым, снижая производительность машины. 

Примечание: Установка дополнительных машин потребует большое количество сливных соединений.

	Характеристики для подключения к канализации

	
	UC20
	UC30
	UC40
	UC60
	UC80
	UC125

	Размер соединения для подключения к канализации (мм) 
	60
	52
	76
	76
	76
	76

	Количество сливных отверстий
	1
	1
	1
	1
	1
	1

	Производительность при сливе (литров в минуту)
	76
	95
	189
	189
	189
	265

	Рекомендуемый размер сливной емкости (литров)
	51
	70,3
	128
	128
	169
	368


	Рекомендованные размеры канализационных труб для машин с жестким креплением 

	Модель
	Количество машин 

	
	1 
	2 
	3 
	4 
	5 

	UC20
	52
	76
	76
	102
	102

	UC30
	52
	76
	76
	102
	102

	UC40
	76
	102
	102
	102
	152

	UC60
	76
	102
	102
	102
	152

	UC80
	76
	102
	102
	152
	152

	UC125
	76
	102
	102
	152
	152


Подключение к воде

	Характеристики для подключения к воде

	Размер соединения (мм) 
	19

	Количество заливных вводов (станд) 
	2

	Рекомендованное давление воды (бар) 
	2 – 5.7

	Скорость заполнения машины водой (л/мин)
	45


Подключение к воде состоит из подвода горячей и холодной воды, как показано в таблице. Установка дополнительных машин потребует пропорциональное увеличение количества водопроводных труб.

Для подключения машины к водоснабжению следуйте следующим инструкциям:

	Рекомендованные размеры водопроводных труб для машин с жестким креплением

	Загрузка 
	Количество

машин 
	Размер водопроводной магистрали (мм) 

	
	
	Основная 
	Горячая/

Холодная 

	UC20-60
	1 
	19
	13

	
	2 
	25
	19

	
	3 
	32
	25

	
	4 
	38
	25

	UC80
	1 
	25
	19

	
	2 
	38
	25

	
	3 
	50
	32

	
	4 
	50
	38

	UC125
	1 
	38
	25

	
	2 
	50
	38

	
	3 
	50
	50

	
	4 
	70
	50


1. Перед установкой шлангов проверьте систему водоснабжения.

2. Перед подключением проверьте фильтры для правильной эксплуатации и очистки.

3. Скрепите шланги между собой, не позволяя им сгибаться.

Если потребуются дополнительная длина шланга, то воспользуйтесь гибкими шлангами со скрытыми фильтрами. 
Для предотвращения засорения соответствующие воздушные подушки должны быть установлены в подающие трубопроводы. 

Подключение к электричеству
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	ВНИМАНИЕ

	Эта машина должна устанавливаться и подключаться квалифицированным электриком, которому должны быть известны особенности установки и подключения стиральных машин. 
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	ВНИМАНИЕ

	Напряжение, опасное для жизни. В блоках: подключения к электропитанию, управления и в управления электромоторами.  Доступ в эти блоки разрешен только квалифицированному персоналу. Отключайте электропитание перед проведением любых сервисных операций.
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	ВНИМАНИЕ

	Убедитесь, что провод заземления подключен к разъему заземления, который находится на корпусе машины, рядом с колодкой подключения электропитания. Если машина заземлена некорректно, или не заземлена вообще, вы будете подвержены угрозе электрического шока. Результатом отсутствия заземления может быть также отказ в работе машины. 


Для машин оборудованных инвертором требуется электропитание, свободное от скачков напряжения. В случае проблем со скачками напряжения в ваших электрических сетях, желательно установить стабилизатор напряжения. 
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	ВНИМАНИЕ

	Не прикасайтесь к проводам, колодке электропитания и прочим электрическим элементам стиральных машин оборудованных инвертором до отключения питания и до момента выключения индикатора зарядки. Инвертор таких машин сохраняет опасное для жизни напряжение в течение некоторого времени после отключения электропитания. 


2-х скоростные модели стиральных машин оборудованы автоматическим предохранителем для электрической цепи мотора и плавким предохранителем для общей электрической цепи машины. Однофазные машины требуют установки выключателя-прерывателя на одну фазу. Трехфазные машины на 3 фазы соответственно. 

На стиральных машинах, оборудованных инвертором, перегрев электромотора контролируется автоматически. Тем не менее, для полной защиты машины от перегрузки требуется установить трехфазный выключатель-прерыватель электропитания.

ВНИМАНИЕ: Не используйте плавких предохранителей взамен автоматических выключателей. 
Машина должна быть подключена к отдельно отведенной линии питания, а не подсоединена к освещению или прочим потребителям электроэнергии. 

Электрические кабели должны быть заключены в оболочку для защиты от влаги. Все электрические подключения должны быть произведены профессионалами, в соответствии с действующими правилами для помещений с повышенной влажностью. 

Используйте провода с сечением, соответствующим спецификации стиральных машин. 

Заземление должно быть выполнено профессионально. Не заземляйте стиральные машины на батареи отопления или водопроводные трубы. Не подключайте заземление к нейтрали (N-белый провод) на колодке электропитания. Если 3-х фазное питание не доступно для 2-х скоростных моделей и Рото-Фаза или любое другое устройство генерации искусственной фазы будет использовано, искусственная фаза должна быть подключена к разъему L3 на колодке электропитания.
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	ВНИМАНИЕ 

	Не используйте устройств, создающих искусственную фазу на машинах оборудованных инвертором.


Неправильное подключение стиральных машин к электропитанию ведет к их поломке и останавливает действие гарантии.
Электрические параметры  

Модель UC20 

	Параметры сети 
	Стандартная комплектация 
	Электрический нагрев 

	Код 
	Напряжение 
	Частота 
	К-во фаз 
	К-во проводов 
	Макс. нагрузка, А 
	Предохранитель 
	AWG 
	мм2
	Макс. нагрузка, А 
	Предохранитель 
	AWG 
	мм2

	Двухскоростные модели 

	C
	380-415
	50
	3
	4
	4
	15
	14
	2,5
	14
	15
	14
	2,5

	ПРИМЕЧАНИЕ.  Указанные размеры проводов применимы для медного провода, THHN, 90° в соответствии со стандартом NEC 310. 


Модель UC30 

	Параметры сети 
	Стандартная комплектация 
	Электрический нагрев 

	Код 
	Напряжение 
	Частота 
	К-во фаз 
	К-во проводов 
	Макс. нагрузка, А 
	Предохранитель 
	AWG 
	мм2
	Макс. нагрузка, А 
	Предохранитель 
	AWG 
	мм2

	Двухскоростные модели 

	C
	380-415
	50
	3
	4
	4
	15
	14
	2,5
	15
	15
	14
	2,5

	ПРИМЕЧАНИЕ.  Указанные размеры проводов применимы для медного провода, THHN, 90° в соответствии со стандартом NEC 310. 


Модель UC40 

	Параметры сети 
	Стандартная комплектация 
	Электрический нагрев 

	Код 
	Напряжение 
	Частота 
	К-во фаз 
	К-во проводов 
	Макс. нагрузка, А 
	Предохранитель 
	AWG 
	мм2
	Макс. нагрузка, А 
	Предохранитель 
	AWG 
	мм2

	Двухскоростные модели 

	C 
	380-415
	50
	3
	4
	5
	15
	14
	2,5
	26
	30
	10
	6

	Модели с регулируемой скоростью  

	P
	380-415
	50/60
	3
	3
	6
	15
	14
	2,5
	28
	35
	10
	6

	ПРИМЕЧАНИЕ.  Указанные размеры проводов применимы для медного провода, THHN, 90° в соответствии со стандартом NEC 310. 


Модель UC60 

	Параметры сети 
	Стандартная комплектация 
	Электрический нагрев 

	Код 
	Напряжение 
	Частота 
	К-во фаз 
	К-во проводов 
	Макс. нагрузка, А 
	Предохранитель 
	AWG 
	мм2
	Макс. нагрузка, А 
	Предохранитель 
	AWG 
	мм2

	Двухскоростные модели 

	C
	380-415
	50
	3
	4
	4
	15
	14
	2,5
	37
	50
	8
	10

	Модели с регулируемой скоростью 

	P
	380-415
	50/60
	3
	3
	5
	15
	14
	2,5
	37
	50
	8
	10

	ПРИМЕЧАНИЕ.  Указанные размеры проводов применимы для медного провода, THHN, 90° в соответствии со стандартом NEC 310. 


Модель UC80 

	Параметры сети
	Стандартная комплектация
	Электрический нагрев

	Код
	Напряжение
	Частота
	К-во фаз
	К-во проводов
	Макс. нагрузка, А
	Предохранитель
	AWG
	мм2
	Макс. нагрузка, А
	Предохранитель
	AWG
	мм2

	Модели с регулируемой скоростью 

	P
	380-415
	50/60
	3
	3
	4,5
	15
	14
	2,5
	37
	40
	8
	10

	ПРИМЕЧАНИЕ.  Указанные размеры проводов применимы для медного провода, THHN, 90° в соответствии со стандартом NEC 310. 


Модель UC125 

	Параметры сети 
	Стандартная комплектация 
	Электрический нагрев 

	Код 
	Напряжение 
	Частота 
	К-во фаз 
	К-во проводов 
	Макс. нагрузка, А 
	Предохранитель 
	AWG 
	мм2
	Макс. нагрузка, А 
	Предохранитель 
	AWG 
	мм2

	Модели с регулируемой скоростью 

	P
	380-415
	50/60
	3
	3
	5,1
	15
	14
	2,5
	данные отсутствуют
	

	ПРИМЕЧАНИЕ.  Указанные размеры проводов применимы для медного провода, THHN, 90° в соответствии со стандартом NEC 310. 


 Если машина не работает после подключения электропитания, отключите ее от электричества и проверьте плавкие предохранители. Для этого откройте и поднимите верхнюю панель. 

Для моделей с механическим таймером, P-компьютером и S-компьютером плавкий предохранитель расположен на центральной шине.

Для моделей с EDC управлением и V-компьютером в модуле управления (основной предохранитель и 

дополнительный). Характеристики плавких предохранителей помечены на крышке коробки предохранителей.

Если предохранитель сгорел – замените новым, подходящим по характеристикам.

Подключение парового нагрева
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	ВНИМАНИЕ 

	Не прикасайтесь к внутреннему и внешнему паропроводу и его компонентам – это может привести к серьезным ожогам. Подача пара должна быть прекращена за некоторое время до сервисного обслуживания с тем, чтобы дать остыть всем элементам системы.


Для машин оборудованных паровым нагревом, используйте стандартные правила проводки и подключения паропроводов. Специфические требования приведены в таблице ниже.
	Паровые спецификации стиральных машин

	Размер парового соединения (мм)
	UC20-80
	13 

	
	UC125
	19

	Количество подводов пара (шт)
	1

	Рекомендованное давление пара (бар)
	2.0-5.4

	Максимальное давление пара (бар)
	5.4


Подключение автоматических инжекторов моющих средств

Машины, при использовании в условиях промышленной прачечной могут быть подключены к автоматическим инжекторам моющих средств. Смотрите таблицу технических характеристик автоматических инжекторов ниже.

	Характеристики дозаторов моющих средств 

	Стандартное количество отделений в лотке для моющих средств (стандарт).  
	3 

	Количество точек ввода для жидких моющих средств.
	4 или 5* 

	Размер соединения трубок, для подачи жидких моющих средств дюйм (мм) 
	5/16 (8) 

	*Только модели, оборудованные V-компьютером имеют 5 точек ввода жидких моющих средств. 


Все подающие насосы дозатора моющих средств должны быть расположены ниже точек ввода. Все подводящие трубки от дозатора к машине должны быть также расположены ниже уровня расположения точек ввода. 

Неправильное подключение дозаторов и автоматических инжекторов моющих средств ведет к неисправностям машины и прекращению действия гарантии.

Рисунок ниже, показывает стандартное подключение диспенсера (инжектора моющих средств).
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Для облегчения процесса подключения инжекторов (дозаторов) на задней панели машины расположены вводы для жидких моющих средств.  Вводы могут быть расположены в ряд или прямоугольником (как показано на рисунке).  
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Проверка работоспособности машины после установки

После установки машину следует очистить от грязи накопившейся в процессе перевозки и установки. Проверка работоспособности должна проводиться на незагруженной машине. 

1. Проверьте источник электроэнергии на соответствие следующим параметрам: соответствие напряжения, фаз и частоты – убедитесь, что они соответствуют параметрам машины.

2. Откройте краны подачи воды к машине.

3. Включите электропитание.

4. Перед началом следующих операций проверьте работоспособность замка загрузочного люка. Откройте загрузочный люк:

а. Для машин самообслуживания – необходимо нажать кнопку на ручке и повернуть ее. 

Для промышленных машин – нажмите и удержите кнопку на левой стороне контрольной панели и нажмите кнопку на ручке и поверните ее до открытия люка. 

b. Попытайтесь включить машину при полностью открытом люке – машина не должна запуститься.

c. Закройте люк, не поворачивая ручки (прикройте) и попробуйте запустить машину – машина не должна запуститься с незаблокированным люком.

d. Закройте люк и заблокируйте его, повернув ручку. Запустите машину. Попробуйте открыть люк при работающей машине – люк не должен открываться.

Если замок загрузочного люка не работает корректно – машину использовать нельзя - вызовите мастера. 

5. Включите машину на полный цикл стирки и проверьте работу систем водоснабжения, канализации (залив – отжим – слив).

6. Вращение барабана стиральной машины при отжиме должно происходить против часовой стрелки. Если барабан при отжиме вращ ается по часовой стрелке – отключите машину от электропитания и вызовите специалиста электрика – машина неправильно подключена к электропитанию. 

Для машин с инвертором необходимо переподключить любые два провода питания мотора на колодке питания (U,V и W) Для машин с 2-3 скоростями, используя электрическую схему машины выяснить какие провода на колодке электропитания необходимо поменять местами.
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	Символ 
	Описание 
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	Start (Пуск) 
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	Special Wash (Специальная программа стирки)  

(программируется владельцем – см. таблицы программ в руководстве по программированию) 
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	Normal Cycle (Обычная стирка) 
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	Delicate Cycle (Деликатная стирка) 
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	Permanent Press (Стирка плиссе) 
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	Cold Wash (Стирка при низкой температуре) 
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	Warm Wash (Стирка при умеренной температуре) 
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	Hot Wash (Стирка при высокой температуре) 
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	Стоп
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	Пуск  
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	Переход "Вверх" 

	Символ 
	Описание 
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	Переход "Вниз" 
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	Пуск  
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	Выбор режима 
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	Wash (Стирка) 
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	Add Bleach (Добавить отбеливатель) 
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	Rinse (Полоскание) 
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	Spin (Отжим) 
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	Door Open (Дверца не заблокирована) 
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	Clean Filter (Очистить фильтр) 
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	Отжим на пониженной скорости
Кнопка "▼" 
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	Дополнительная стирка
Кнопка "▲" 


Эксплуатация 

	Символ 
	Описание 
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	Обычная стирка 
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	Щадящая стирка
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	Обычная стирка 
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	Щадящая стирка
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	Обычная стирка 
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	Щадящая стирка/Выход 
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	Ручная стирка /Переход "Вверх" 
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	Деликатная стирка /Переход "Вниз" 
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	Время 
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	Пуск /Ввод / Отображение температуры на ЖКД 
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	Требуемая оплата /Приведение в действие 



Инструкции по обращению с механическим таймером 

1. Включить питание (в блоке предохранителей). 

Для моделей, не оснащенных                                                       Для моделей, не оснащенных                                                                                                                         

устройством приема монет:                                                          устройством приема монет:   

Включить питание при помощи сетевого выключателя,                При выполнении предыдущего пункта расположенного на передней панели. 


                  необходимо нажать и удерживать кнопку 

                                                                                                            DOOR UNLOCK (Разблокировка дверцы),

2. Нажать кнопку и открыть дверцу поворотом ручки                     расположенную с левой стороны 

по часовой стрелке.                                                                           передней панели.  
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3. Загрузить белье с учетом загрузочной способности машины.  ЗАГРУЗКА В МАШИНУ ЧРЕЗМЕРНОГО КОЛИЧЕСТВА БЕЛЬЯ НЕ РЕКОМЕНДУЕТСЯ.  
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4.  
Закрыть дверцу и повернуть ручку против часовой стрелки, что приведет к выталкиванию кнопки.  
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5. Выбрать программу стирки.                                              Для моделей, не оснащенных устройств 

                                                                                                 приема монет:  Нажать кнопку START (Пуск).  
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6.  При запуске программы добавить нужное количество порошка/жидкого моющего средства в дозатор. 

a.  
Добавить моющее средство в отсек 1. 

b.   
Добавить смягчитель в отсек 3. 

Для моделей, не оснащенных устройством приема монет:  Допускается подача жидких моющих средств в дозатор машины через внешний дозатор моющих средств. 
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	1        Отсек для моющего средства  

2        Отсек для отбеливателя 

3        Отсек для смягчителя воды 
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ДОБАВИТЬ ОТБЕЛИВАТЕЛЬ,  ЕСЛИ ГОРИТ ИНДИКАТОР 



	1         Отсек для моющего средства  

2        Отсек для отбеливателя  

3        Отсек для смягчителя воды 


7. Для моделей, оснащенных устройством приема монет:  Опустить в щель необходимое количество монет.  

8.  Добавить отбеливатель в отсек 2, если горит индикатор ADD BLEACH (Добавить отбеливатель).  

Инструкции по обращению с системой электронного управления 

1. Включить питание (в блоке предохранителей).      

2. Нажать кнопку и открыть дверцу поворотом ручки 

 по часовой стрелке.  
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     3. Загрузить белье с учетом загрузочной способности                машины.  ЗАГРУЗКА В МАШИНУ ЧРЕЗМЕРНОГО КОЛИЧЕСТВА БЕЛЬЯ НЕ РЕКОМЕНДУЕТСЯ.   
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4. Закрыть дверцу и повернуть ручку против часовой      

стрелки, что приведет к выталкиванию кнопки.  

	[image: image86.png]


  


 5.  
Установить нужную программу и температуру стирки.  

6.  
Для машин, оснащенных устройством приема монет:  опустить монеты.  
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7. Для машин, оснащенных устройством считывания кредитных карт: 

Установить в устройство кредитную карту, следуя инструкциям.  Карта ДОЛЖНА оставаться в устройстве до тех пор, пока на дисплее устройства не загорится надпись REMOVE CARD (Извлечь карту).  
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8. Добавить моющее средство в отсек 1 и средство для смягчения воды в отсек 3.  Нажать кнопку START (Пуск).
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	ПРИМЕЧАНИЕ.  Если после установки и оплаты одной программы пользователь установит другую программу с более высокой стоимостью, на экране ЖКД будет показана сумма необходимой доплаты и одновременно начнет мигать индикатор "Опустить монету/Вставить карту".  Для того чтобы получить подтверждение оплаты, необходимо доплатить необходимую сумму монетами/электронной картой.  Если подтверждение оплаты не поступает, то по истечении одной минуты будет запущена установленная ранее программа. 

	1        Отсек для моющего средства  

2        Отсек для отбеливателя 

3        Отсек для смягчителя воды 


9. Если на экране попеременно отображаются надписи "SPEC" и "CYCL", то можно установить дополнительные опции, например, отжим на повышенных оборотах или дополнительное ополаскивание.  Оплатить недостающую сумму, отображенную на экране, опустив монеты/вставив карту.   Если доплата не требуется, подождать 30 секунд для продолжения запуска выбранной ранее программы. 

10. Добавить отбеливатель в отсек 2, если горит индикатор ADD BLEACH (Добавить отбеливатель).  
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	1        Отсек для моющего средства  

2        Отсек для отбеливателя 

3        Отсек для смягчителя воды 


11. По завершении выполнения программы на экране ЖКД загорится надпись ":00". 

Инструкции по обращению с командоаппаратами серии S, P и V 

1. Включить питание поворотом автоматического

выключателя. 

Для моделей, не оснащенных                                                       Для моделей, не оснащенных                                                                                                                         

устройством приема монет:                                                          устройством приема монет:   

Включить питание при помощи сетевого выключателя,                При выполнении предыдущего пункта расположенного на передней панели. 


                  необходимо нажать и удерживать кнопку 

                                                                                                            DOOR UNLOCK (Разблокировка дверцы),

2. Нажать кнопку и открыть дверцу поворотом ручки                     расположенную с левой стороны 

по часовой стрелке.                                                                           передней панели.  
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3. Загрузить белье с учетом загрузочной способности машины.  ЗАГРУЗКА В МАШИНУ ЧРЕЗМЕРНОГО КОЛИЧЕСТВА БЕЛЬЯ НЕ РЕКОМЕНДУЕТСЯ.  
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4. Закрыть дверцу и повернуть ручку против часовой стрелки, что приведет к выталкиванию кнопки.  
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5.  
Добавить нужное количество порошка и/или жидкого моющего средства в дозатор.  

a.  Добавить моющее средство в отсек 1. 

b.   Добавить смягчитель в отсек 3. 

Для моделей, не оснащенных устройством приема монет:  Допускается подача жидких моющих средств в дозатор машины через внешний дозатор моющих средств.  (Смотрите руководства по установке и программированию.) 

6.  
Выбрать нужную программу кнопками "Вверх" и "Вниз".   

7.  
Для моделей, оснащенных устройством приема монет:  Опустить в щель необходимое количество монет.  
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	1        Отсек для моющего средства  

2        Отсек для отбеливателя 

3        Отсек для смягчителя воды 
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	1        "Вверх"  

2        "Вниз" 

3        Пуск 

4        Стоп 


8. Для моделей, не оснащенных устройством приема монет:  Нажать кнопку START (Пуск).  
9. Если нужно, добавить отбеливатель в отсек 2, когда на экране загорится надпись "bLCH".  
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	1        "Вверх"  

2        "Вниз" 

3        Пуск 

4        Стоп


ПРИМЕЧАНИЕ.  Для того чтобы остановить выполнение программы, достаточно нажать кнопку "Стоп".  (Только для моделей без устройства приема монет.) 

ПРИМЕЧАНИЕ.  Для того чтобы температура воды отображалась во время выполнения программы на экране ЖКД, следует нажать кнопку "Вверх".  Для отображения номера выполняемой программы нажать кнопку START. 
Инструкции по обращению с командоаппаратами серии А 

ПРИМЕЧАНИЕ.  Если открыть ящик для монет в рабочем режиме перед запуском программы, то машина перейдет в режим просмотра статистических данных.  На дисплее появится сообщение "Audt".  Для перехода обратно в рабочий режим следует закрыть ящик для монет и нажать кнопку START (Пуск). 
2. Включить питание (в блоке предохранителей).      

2. Нажать кнопку и открыть дверцу поворотом ручки 

 по часовой стрелке.  
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     3. Загрузить белье с учетом загрузочной способности                машины.  ЗАГРУЗКА В МАШИНУ ЧРЕЗМЕРНОГО КОЛИЧЕСТВА БЕЛЬЯ НЕ РЕКОМЕНДУЕТСЯ.   
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4. Закрыть дверцу и повернуть ручку против часовой      

стрелки, что приведет к выталкиванию кнопки.  
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5.  
На экране появится номер программы по умолчанию. 

6.  
Если требуется, можно выбрать другую программу (на этом этапе или после произведения оплаты).  На передней панели должен загореться соответствующий индикатор. 

7.  
Добавить нужное количество порошка и/или жидкого моющего средства в дозатор.  

a.  Добавить моющее средство в отсек 1. 

b.   Добавить смягчитель в отсек 3. 
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8. Если в машине установлено устройство приема монет, то следует опустить в щель монеты.  При опускании каждой монеты общая требуемая сумма, отображенная на экране ЖКД, будет уменьшаться. 

9. Если в машине установлено устройство считывания кредитных карт, то следует установить в него карту, следуя инструкциям. 

10. Если машина подключена к системе централизованной оплаты/удаленному платежному автомату, то при оплате следует указать номер стиральной машины и произвести платеж, следуя инструкциям. 

11. Если программа еще не выбрана, то теперь следует установить ее при помощи кнопок на передней панели. 

ПРИМЕЧАНИЕ.  После нажатия кнопки START (Пуск) выполняется блокировка изменения программы, и машина приступает к выполнению установленной программы. 
ПРИМЕЧАНИЕ.  Для моделей с устройствами приема монет по умолчанию установлена программа "Щадящая стирка" с температурой стирки 60°С. 
12. Нажать кнопку START (Пуск). 

13. Добавить отбеливатель, если это необходимо. (На экране появится сообщение "bLCH" в сопровождении коротких звуковых сигналов, которые будут звучать в течение 45 секунд одновременно с миганием индикатора ADD BLEACH (Добавить отбеливатель).) 

ПРИМЕЧАНИЕ.  Если версия установленного программного обеспечения позволяет отображать на экране температуру воды при стирке и система управления не находится в режиме отображения статистических данных, то при нажатии на кнопку START во время выполнения программы на экране появится текущее значение температуры воды.  Для того чтобы экран снова переключился в режим отображения времени, оставшегося до окончания программы, следует еще раз нажать кнопку START. 
14. Когда по завершении программы на экране появится надпись "dOnE" и на передней панели загорится индикатор "Дверца не заблокирована",  загрузочный люк следует открыть для извлечения белья. 

Обслуживание

Систематическое обслуживание продлевает срок эффективной жизни стиральной машины и уменьшает ее простой. 
Приведенные ниже инструкции помогут Вам правильно обслуживать Вашу стиральную машину.

Ежедневно 

В начале рабочего дня

1. Осмотрите заливные шланги на предмет протечки. 

2. Осмотрите паропровод на предмет протечки (в тех местах, где это доступно). 

3. Убедитесь, что нет отсоединившихся и оголенных проводов.

В конце рабочего дня 

1. Очистите уплотнитель загрузочного люка.  

2. Очистите и промойте отделение для синтетических моющих средств.

3. Протрите влажной тряпкой верхнюю, фронтальную и боковые панели стиральной машины.

4. Оставьте загрузочный люк открытым на ночь, с тем, чтобы дать испариться влаге из барабана.

Внимание: Не оставляйте влажное белье в стиральной машине – это может привести к образованию плесени. При любой возможности оставляйте открытым загрузочный люк – это позволит машине высохнуть. 

Еженедельно

1. Только для машин с инвертором очистите фильтры на коробке привода еженедельно или чаще при необходимости.

Внимание: Если индикаторная лампа фильтра светится – очистка необходима немедленно. Для отключения контрольной лампы нажмите кнопку на термостате. 
a.
Поднимите верхнюю панель. 

b.   Потяните фильтр строго вверх.

c. Промойте фильтр теплой водой и позвольте ему высохнуть. 

ВНИМАНИЕ 

(Для машин с инвертором).

После очистки фильтра все элементы и сам фильтр должны быть правильно установлены. Неправильная установка элементов охлаждения может привести к поломке инвертора.

2. Проверьте машину на наличие протечек. 

a. Запустите машину в холостом режиме – без белья.

b. Убедитесь, что люк и прокладки не пропускают воду.

c. Проверьте правильность работы сливного клапана машины. Если вода не поступает в канализацию в момент предварительной стирки – то сливной клапан работает нормально. 

Ежемесячно

Внимание: Отключите машину от источника электропитания для проведения месячного обслуживания.
1. Только для моделей UC80:

Смазывайте подшипники и уплотнения ежемесячно или каждые 200 часов эксплуатации.

Смотрите рисунок. 

a. Для смазки используйте высококачественную смазку на основе лития. 

b. Никогда не смешивайте разные типы смазки (например: на нефтяной и силиконовой основе).

c.   Закачивайте смазку медленно, количество впрыскиваний – в соответствии со следующими инструкциями: 

• Главный подшипник - 2 впрыскивания
• Изолирующие прокладки (Сальники) - 1 впрыскивание 
Не закачивайте смазку до ее выдавливания из подшипника или сальников – это может привести к их переполнению и к преждевременному выходу из строя. 
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2. Для определения работоспособности ремней клиноременной передачи – используйте следующие методы проверки:

a.  Проверьте ремни на равномерность износа и состояние краев. 

b.  Для приводов с зубчатыми ремнями необходимо убедиться в со-осности шкивов. 

     Приложите линейку, как показано на рисунке ниже – шкивы должны касаться линейки не менее чем в четырех точках.
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3. Снимите заднюю панель, и проверьте сливную и переливную трубы на наличие протечек. 

4. Проверьте трубки дозатора моющих средств на наличие протечек. 
5. Очистите водяные фильтры:

a.  Перекройте воду.

b.  Отверните заливные трубы и извлеките фильтры. 

c.  Промойте в мыльной воде и установите на место.

6. Подтяните если необходимо болты: крепления мотора к раме, крепления подшипника.

7. Сжатым воздухом удалите ворс с мотора и деталей.

8. Очистите машину изнутри, протирая детали влажной тряпкой или ветошью. 

9. Продуйте машину сжатым воздухом изнутри, с тем, чтобы удалить остатки влаги и пыли. 

10. Только для моделей с инвертором: 

Очищайте лопасти вентилятора охлаждения раз в месяц или чаще, если этого требуют условия эксплуатации машины. 

a.  Поднимите верхнюю панель и снимите крышку блока инвертора. 

b.  Аккуратно протрите лопасти вентилятора сухой тряпкой. 

Ежеквартально 

Внимание: Отключите электропитание перед проведением ежеквартального обслуживания.

1. Подтяните болты крепления загрузочного люка и петель, если это необходимо.

2. Подтяните анкерные болты, если это необходимо.

3. Убедитесь, что защита сливного мотора находится на месте, и закреплена. 

4. Проверьте все крашеные поверхности на предмет наличия участков оголенного металла. (Краска необходимого цвета может быть куплена у дилера)

• Если были обнаружены участки металла - закрасьте их краской на основе растворителя (эмаль). 
• Если была обнаружена ржавчина – удалите ее наждачной бумагой или химическим путем и закрасьте краской на основе растворителя (эмаль). 

5. Очистите паровые фильтры, если они применяются (смотрите рисунок ниже).

a.  Отключите подачу пара и дождитесь, когда детали машины остынут. 

b.  Отверните крышку. 

c.  Выньте фильтрующий элемент и промойте его. 

d.  Поставьте на место фильтр и заверните крышку. 
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Уход за поверхностями из нержавеющей стали

• Обычные пятна грязи или жира могут быть удалены моющим средством или водой. После обработки химикатами поверхность должна быть промыта водой, чтобы избежать коррозии. 

• Не допускайте контакт нержавеющей стали с другими видами металлов, чтобы избежать гальванической коррозии.

• Не позволяйте соляным и кислотным растворам высыхать на поверхности нержавеющей стали – это может вызвать ее коррозию. Вытрите насухо и промойте водой. 

• Не удаляйте отложения на поверхности с помощью металлических щеток или губок. Используйте неметаллические щетки или губки. При использовании абразивных моющих средств - протирайте поверхность в направлении линий полировки, чтобы избежать царапин. 

• Если на поверхности появились следы ржавчины, причиной могут быть детали из обычной стали – например болты или гайки. Детали из углеродистой стали желательно покрывать изолирующими материалами (смазкой или краской) или использовать нержавеющую сталь там, где это возможно.

• Следы обесцвечивания или перегрева могут быть удалены с поверхности, с использованием специальных восстановителей нержавеющей стали. 

• Не оставляйте санитарных или стерилизующих средств на поверхности машин на длительный период времени. Такие составы часто содержат соединения хлора, которые могут вызвать коррозию. Промойте поверхность и вытрите насухо, если на нее попали содержащие хлор составы.

• При использовании автоматических дозаторов убедитесь, что нет протечек в трубках подачи химикатов и, что в момент, когда машина отключена, химикаты в нее не поступают. Сильно концентрированные химикаты (моющие средства) могут вызвать коррозию барабана и корпуса стиральной машины. 

Лист Ежедневного Обслуживания

	Оператор____________________________ Машины__________________________ 
	Неделя :________________ 

	
	Дней

	Проверки
	1 
	2 
	3 
	4 
	5 
	6 
	7 

	

	Перед началом рабочего дня 
	

	1. Проверка соединений на наличие протечек. 
	
	
	
	
	
	
	

	2. Проверка паропровода на наличие протечек. 
	
	
	
	
	
	
	

	3. Проверка состояния и безопасности электрических соединений. 
	
	
	
	
	
	
	

	4. Проверка работоспособности замка и блокировки загрузочного люка: 

	a. 
	Запуск машины с открытым люком. 
	
	
	
	
	
	
	

	b. Запуск машины с неплотно закрытым (закрытым но не заблокированным) люком. 
	
	
	
	
	
	
	

	c. 
	Попытка открыть люк при работающей машине. 
	
	
	
	
	
	
	

	5. 
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Конец рабочего дня 
	

	1. Очистить уплотнитель загрузочного люка. 
	
	
	
	
	
	
	

	2. Очистить дозатор моющих средств. 
	
	
	
	
	
	
	

	3. Очистить фронтальную, верхнюю и боковые панели. 
	
	
	
	
	
	
	

	4. Оставить загрузочный люк открытым до следующего использования машины. 
	
	
	
	
	
	
	

	5. 
	
	
	
	
	
	
	

	6. 
	
	
	
	
	
	
	

	














PAGE  
12

_1175416402.doc
[image: image1.png]g - 'b"

D VAR - Rl
z R

-

g -
PV B

D\: [NV

| 5







ПЕРЕДНЯЯ ПАНЕЛЬ
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ДОБАВИТЬ ОТБЕЛИВАТЕЛЬ, �ЕСЛИ ГОРИТ ИНДИКАТОР
















